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buen funcionamiento y el rendimiento de los órganos
dependen principalmente de un mantenimiento constante

sonal especializado evita daños mayores en el futuro y,

taje y montaje necesarios para efectuar una revisión total
iones y proporcionan una guía completa y segura para

aído del vehículo. Para extraer el eje, consulte el manual
A.1 Uso del manual

Destinatarios:

• Instalador
• Usuario
• Mantenedor

Mantenimiento

ES IMPORTANTE LEER TODO EL MANUAL, ya que el 
mecánicos, así como la duración y la integridad del producto, 
y adecuado.
En caso de desperfectos, la intervención inmediata de per
por lo tanto, garantiza mayor duración del grupo.

Reparación

En este manual se describen los procedimientos de desmon
del producto. Las explicaciones se acompañan de ilustrac
realizar cada operación.
En la descripción de las operaciones se considera el eje extr
del fabricante del vehículo.
A.1   PÁG.400   P/N:  CA357355
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a. Todos los derechos reservados.

tal ni parcialmente, sin autorización previa de CARRARO
, que lo recibe como parte del suministro y sólo con fines

en este manual son congruentes con las especificaciones
re dicho documento. El fabricante no asume ninguna
r personas, cosas o animales, consiguientes al uso de
istintas de las indicadas.

S.p.A.
o, 37
ego (PD) Italia
 9219111
 9289111
ro.com
A.2 Propiedad de la información

Este manual contiene informaciones de propiedad registrad

Este manual no podrá ser reproducido por ningún medio, ni to
S.p.A. El uso de este manual se autoriza sólo al comprador
de uso, mantenimiento y reparación del producto.

CARRARO S.p.A. declara que las informaciones contenidas 
técnicas y de seguridad de la máquina a la cual se refie
responsabilidad por daños directos o indirectos sufridos po
este material documental o de la máquina en condiciones d

Carraro 
Via Olm

35011 Campodars
Tel. +39 049
Fax +39 049

www.carra
A.2   PÁG.500   P/N:  CA357355
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al NO son válidas para estimar las dimensiones de los

 de las operaciones realizadas en la máquina, por lo cual
 máquina sino componentes mecánicos similares.

o de marcha del vehículo.
de marcha del vehículo.

 del texto al cual se refieren.
arcial puede causar daños a la máquina o a los elementos

parcial puede causar lesiones o problemas de salud al

tema internacional (SI). Para la conversión al sistema

 (mm)
(mm)
(mm)
 (cm²)

(m²)
(cm²)

 (dm²)
 (l)
 (l)

 (g)
 (kg)

8 (kg/mm²)
 (bar)

 (kg.m)
= 1.02 (kg.f)
A.3 Convenciones y definiciones

Convenciones

Las ilustraciones del manual NO están en escala, por lo cu
componentes.
Las ilustraciones tienen el objeto de facilitar la comprensión
pueden no representar exactamente los elementos de esta

Definiciones

Lado izquierdo: parte izquierda del grupo vista en el sentid
Lado derecho: parte derecha del grupo vista en el sentido 

Convenciones tipográficas

Nota: indica informaciones importantes, consignadas fuera
Atención: indica procedimientos cuya inobservancia total o p
conectados a ella.
Peligro: indica procedimientos cuya inobservancia total o 
trabajador.

Unidades de medida

En el manual se utilizan las unidades de medida del sis
anglosajón, consulte la tabla siguiente.

Tabla de conversión

S.I.
1 

10 
25.4 
6.4516 
1 

16.378 
0.473 
1 
1 
1.772 
0.4536 
0.0007030
1 
1 

1(daN)= 10 (N)
A.3   PÁG.600   P/N:  CA357355
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SÍMBOLOS
Simbología

Descripción

ATENCIÓN/PELIGRO

EXTRACCIÓN/COLOCACIÓN
de anillos, juntas o filtros

LLENADO, RELLENADO o DRENAJE DE ACEITE

LUBRICACIÓN CON ACEITE O GRASA

REGULACIONES o MEDICIONES
pares de apriete, precarga, holguras

HERRAMIENTAS ESPECIALES

APLICACIÓN DE 
SELLADORES Y ADHESIVOS

MARCADO

DESMONTAJE Y MONTAJE DE PIEZAS GRANDES O 
SUBGRUPOS

ATENCIÓN: 
respetar el sentido de montaje

LIMPIAR CUIDADOSAMENTE

INYECTAR LÍQUIDO A PRESIÓN
A.3   PÁG.700   P/N:  CA357355
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al técnico especializado que conozca sus características

e el grupo eliminando incrustaciones y depósitos de tierra

piar esmeradamente y con productos adecuados, para
sgastados, agrietados, agarrotados o con cualquier otro

damientos, engranajes, árboles) y de los elementos de
olicitaciones, desgaste y envejecimiento.
revisión o reparación.
nico, se debe cambiar también el otro. 

erramientas métricas o inglesas según los elementos de

an al extraerlos. Lea atentamente la descripción de cada
mponentes.
A.4 Indicaciones generales

La máquina debe ser controlada y reparada sólo por person
y las respectivas normas de prevención de accidentes.

Antes de realizar cualquier operación, limpie cuidadosament
o grasa.

Todos los órganos mecánicos desmontados se deben lim
evitar posibles daños. Sustituya los que estén dañados, de
defecto que pueda comprometer su buen funcionamiento.
En particular, controle el estado de las partes móviles (ro
estanqueidad (anillos, juntas) porque están más sujetos a s
Se recomienda sustituir las juntas de estanqueidad a cada 
Se recuerda que, si se sustituye un componente del par có

Utilice solamente los repuestos y la tornillería indicados, y h
fijación utilizados.

Como se señala en cada caso, algunos elementos se inutiliz
operación y trabaje con cuidado para no perjudicar otros co
A.4   PÁG.800   P/N:  CA357355
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je, lea atentamente las siguientes advertencias.

iones:
é dañado, rayado u ovalizado en la zona de contacto con

sa hasta los 3/4 la cavidad de los anillos.
. No golpee los anillos directamente con el martillo.

 del árbol.

ntos y evite que se enrollen durante el montaje del árbol.

didos de uno en uno.
os suplementos pueden no ser fiables; siempre conviene

rno a 80°C - 90°C antes de instalarlos en sus respectivos
rior.

ntos.
los.

a esté orientada en el sentido del esfuerzo ejercido sobre
stalar con cualquier orientación.

 que las partes donde se aplicará el sellador estén limpias,
A.5 Indicaciones generales 
para las operaciones de reparación

Antes de comenzar las operaciones de desmontaje y monta

Juntas anulares para árboles

Al montar las juntas anulares, respete las siguientes indicac
- Limpie esmeradamente el árbol y cerciórese de que no est
los anillos.
- Monte los anillos con el labio hacia el lado del aceite.
- Lubrique el labio preferiblemente con aceite y llene de gra
- Monte los anillos con ayuda de un ensamblador apropiado
- Tenga cuidado de no dañar los anillos durante el montaje

Juntas tóricas

Lubríquelas adecuadamente antes de colocarlas en sus asie

Suplementos de ajuste

Para las regulaciones, utilice suplementos apropiados y me
La medición del paquete completo y el valor estampado en l
comprobarlo.

Rodamientos

Para favorecer el montaje, se aconseja calentarlos en un ho
ejes, o enfriarlos antes de colocarlos en un alojamiento exte
Utilice siempre extractores idóneos para quitar los rodamie
Antes de montarlos otra vez, límpielos, revíselos y lubríque

Pasadores elásticos

Al montar los pasadores elásticos, compruebe que la muesc
el pasador. Los pasadores elásticos en espiral se pueden in

Sellador

Utilice selladores conformes a las especificaciones. Controle
secas y completamente desengrasadas.
A.5   PÁG.900   P/N:  CA357355
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e drenar el aceite que contiene.
s vigentes.

, rodamientos) con gasóleo o queroseno.
l lavado con vapor o agua caliente, ya que sería difícil

e o un trapo para evitar que las superficies se rayen con

te para protegerlas de la oxidación.

res aún montados en sus asientos y los pernos alrededor
resenten signos de desgaste o deterioro.
opeado o muy desgastado: el chaflán de los dientes no

e excesivo u otros defectos.

rboles giratorios después de cada desmontaje.

ramientas y bridas, ya que podría perjudicar las propias

 de funcionamiento en los ejes CARRARO, es importante
ener su nivel constante como se indica en este manual.
Descarga del aceite

Antes de realizar cualquier intervención en el grupo, hay qu
Atención: deseche el aceite usado con arreglo a las norma

Limpieza

Lave cuidadosamente todas las partes móviles (engranajes
No utilice gasolina ni soluciones acuosas alcalinas. Evite e
eliminar por completo la humedad de la superficie.
Seque perfectamente todas las piezas con un chorro de air
residuos abrasivos.
Cubra todas las superficies con una ligera capa de lubrican

Controles

Revise atentamente todos los rodamientos, los anillos exterio
de los cuales giran las agujas. Cambie los elementos que p
Cerciórese de que ningún engranaje tenga el dentado estr
debe estar deteriorado.
Controle que los tramos estriados no presenten un desgast
Sustituya las piezas averiadas por repuestos originales.
Se recomienda cambiar las juntas de estanqueidad de los á

Extremos de bridas y herramientas

Preste la máxima atención al martillar los extremos de her
herramientas y los componentes en que esté trabajando.

Empleo de lubricantes

Para asegurar la lubricación correcta y la temperatura exacta
utilizar los lubricantes recomendados (Sección C.4) y mant
A.5   PÁG.1000   P/N:  CA357355
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guridad

ente este capítulo.

 Carraro y de sus componentes son determinantes para

rimentados y comprobados, por lo cual se recomiendan.
xto y las ilustraciones.
ecíficamente diseñados para el buen fin de la operación.

os.
trabajo y los riesgos que conllevan, por lo cual quienes
ben saber que esto puede comprometer su seguridad

 montaje o desmontaje. 
B.1 Indicaciones generales sobre la se

IMPORTANTE:
Antes de comenzar cualquier tipo de operación, lea atentam

Precauciones de seguridad:

El uso correcto y la reparación profesional de los productos
la seguridad y la fiabilidad.
Los procedimientos descritos en este manual han sido expe
Siga atentamente todas las instrucciones, consultando el te
Algunas instrucciones prescriben el uso de instrumentos esp
No sustituya dichos instrumentos por otros no recomendad
Es imposible describir todas las modalidades posibles de 
utilicen procedimientos o herramientas no aconsejados de
personal y la del vehículo.

PELIGRO

Utilice gafas de seguridad durante todas las operaciones de
B.1   PÁG.1200   P/N:  CA357355
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uentra en la máquina o en el manual, significa que hay
s consejos dados para trabajar con seguridad.

NCIÓN) se aplican en la máquina junto al símbolo de

imidad de las zonas peligrosas. PELIGRO señala las

NCIÓN.

os en este manual.

el funcionamiento, la seguridad de uso y la duración del

 el representante más cercano.
B.2 Símbolos de seguridad

Identificación de las informaciones sobre la seguridad

Éste es el símbolo de alarma de seguridad; cuando se enc
peligro potencial de accidentes o daños personales. Siga lo

Significado de las indicaciones de advertencia

Las indicaciones de advertencia (PELIGRO, AVISO o ATE
alarma de seguridad.
Las señales PELIGRO y AVISO están ubicadas en prox
situaciones de mayor riesgo.
Las precauciones generales se señalan con la palabra ATE

¡Respete todas las indicaciones de seguridad!

Lea atentamente todos los mensajes de seguridad contenid

Cualquier modificación no autorizada puede comprometer 
producto.
Si no comprende las instrucciones del manual, consulte con

PELIGRO

AVISO

ATENCIÓN
B.2   PÁG.1300   P/N:  CA357355
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de prevención de accidentes, de seguridad y de medicina

n, verifique el estado y el funcionamiento de los útiles de
cas, extractores o llaves) puesto que son imprescindibles

onales.
 derivados de cualquier modificación arbitraria realizada

e considerará "uso no previsto". CARRARO S.p.A. no es
intos del previsto. En tal caso, las consecuencias serán

.
artes móviles.

rimeros auxilios.
cia médica, ambulancias, hospitales y bomberos.

no de trabajo, guantes protectores y auriculares.
B.3 Precauciones generales

Efectúe todos sus movimientos como aconsejan las normas 
del trabajo.
Antes de realizar operaciones de mantenimiento o reparació
trabajo (bancos y gatos de apoyo, caballetes, martillos, palan
para trabajar correctamente y sin riesgos materiales y pers
CARRARO S.p.A. no es responsable de daños o accidentes
en el producto.
Todo empleo del producto para fines distintos del indicado s
responsable de daños o accidentes derivados de usos dist
por cuenta y riesgo del cliente.

Normas para realizar el mantenimiento con seguridad

1 Trabajar en un ambiente limpio y seco.
2 No lubricar, manipular ni regular el grupo en movimiento
3 Mantener alejados los pies, las manos y la ropa de las p
4 Estar siempre alerta ante un posible incendio.

Tener al alcance de la mano el extintor y el botiquín de p
5 Tener junto al teléfono los números telefónicos de urgen

6 Utilizar ropa y protecciones adecuadas, por ejemplo: mo
B.3   PÁG.1400   P/N:  CA357355
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 tapones o auriculares.
.

amientas. No utilizar auriculares para escuchar música
s.

resencia de elementos en movimiento.

ueden generar cuando se calienta la pintura durante una

e polvos y humos.
imo antes de soldar o calentar el grupo, o de reanudar el

 al aceite presente.

inarlos con agua y jabón antes de soldar.
, removedor u otros productos inflamables.
lsión violenta de objetos o de aceite.

inarlos por completo se describen detalladamente en las
tenimiento, respetar todas las indicaciones de seguridad
7 Utilizar protecciones apropiadas contra los ruidos, como
Una exposición prolongada al ruido puede dañar el oído

8 El operario debe prestar la máxima atención a las herr
mientras se trabaje en el producto o en sus componente

Eliminación de riesgos residuales
• Riesgo de aplastamiento o cercenamiento debido a la p

Atención 
Efectuar todas las operaciones con la máquina parada.

• Riesgo debido a la inhalación de gases nocivos que se p
soldadura.
Atención 
Trabajar en un sitio provisto de sistema de evacuación d
Dejar disipar el humo durante quince minutos como mín
trabajo en él.

• Riesgo de incendio debido a los disolventes utilizados y
Atención 
No acercar fuentes de calor a la zona de trabajo.
Si se utilizan disolventes o removedores de pintura, elim
Alejar de la zona de trabajo los recipientes de disolvente

• Riesgo debido a la caída, al desprendimiento o a la expu
Atención 
Estos riesgos residuales y los procedimientos para elim
instrucciones de montaje y desmontaje. Durante el man
consignadas en el manual.
B.3   PÁG.1500   P/N:  CA357355



Mod. 20.49
C CARACTERÍSTICAS 
GENERALES
FECHA DE REVISIÓN:  00/00   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 USO PREVISTO

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
n vehículos de uso industrial con el fin de transmitir la

 con las exteriores durante el viraje del vehículo.

llos para los cuales ha sido diseñado y fabricado.

siderará "uso no previsto".
s derivados de usos distintos del previsto. En tal caso,

 estrictamente todas las indicaciones de funcionamiento,

RELACIÓN DE 
TRANSMISIÓN TOTAL

TIPO DE DIFERENCIAL

CANTIDAD ACEITE 
DIFERENCIAL

E N/S CARRARO

CANTIDAD ACEITE REDUCTOR 
EPICICLOIDAL
C.1 Uso previsto

Este eje ha sido diseñado y fabricado para ser instalado e
potencia del motor a las ruedas, proporcionando además:
• un aumento de la fuerza de tracción del vehículo;
• la compensación de la velocidad de las ruedas interiores

Este eje no se debe instalar en vehículos distintos de aqué

Todo empleo del eje para fines distintos del indicado se con
CARRARO S.p.A. no es responsable de daños o accidente
las consecuencias serán por cuenta y riesgo del cliente.
También es esencial, en el ámbito del uso previsto, respetar
mantenimiento y reparación dadas por CARRARO S.p.A.

C.2 Identificación del producto

Placa de identificación del eje

N° CARRARO

SENTIDO DE ROTACIÓN

TIPO ACEITE 
DIFERENCIAL

TIPO DE EJE CÓD. CLIENT

TIPO ACEITE REDUCTOR EPICICLOIDAL
C.1   PÁG.1700   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 DESCRIPCIÓN GENERAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
tes grupos:

el diferencial y de ajuste del par cónico

 elementos de regulación
mentos de reducción

GRUPO VIGA

L

GRUPO SOPORTE 
DIFERENCIAL

GRUPO SOPORTES
C.3 Descripción general

El eje descrito en este manual está formado por los siguien

• SOPORTES: elementos de fijación del eje al vehículo
• CUBO DE RUEDA: elementos de soporte de la rueda
• VIGA: estructura de soporte principal del eje
• SOPORTE DEL DIFERENCIAL: estructura de soporte d
• DIFERENCIAL: caja diferencial y corona del par cónico
• PIÑÓN: piñón con elementos de reglaje y soporte
• CILINDRO DE GIRO: componentes del cilindro de giro y
• REDUCTOR EPICICLOIDAL: tren portasatélites con ele

 

GRUPO CUBO DE RUEDA

GRUPO DIFERENCIA

GRUPO PIÑÓN

GRUPO REDUCTOR EPICICLOIDAL

GRUPO CILINDRO DE GIRO
C.3   PÁG.1800   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
Eje delantero

CA149434

20.49

mecánico 100% actuación hidráulica

VALORES

2.75 / 1

6.4 / 1

17.60 / 1

T.B.A.

52°

A 

0,20÷0,28 mm

P = 8÷12 daN

T= (P+7,3) ÷ (P+8,8) daN

6,5 litros

1,9 litros

 PREVIA 
API GL4

DIN120

20 bar 

 0
- 2

 0
- 2
C.4 Características técnicas

 

 

MÁQUINA

CÓDIGO

MODELO

tipo de diferencial Bloqueo 

Descripción

Reducción par cónico

Relación reductor epicicloidal

Reducción total

Peso en seco

Rotación de entrada

SENTIDO HORARIO

SENTIDO ANTIHORARIO

Ángulo de giro

Convergencia

Juego de acoplamiento par cónico

Precarga rodamientos piñón cónico 
(medida en D=39,7 mm sin juntas anulares)

Precarga total rodamientos corona-piñón 
(medida en D=39,7 mm sin juntas anulares)

Cantidad aceite diferencial

Cantidad aceite reductor epicicloidal 
cada lado

Tipo de aceite:
UTILICE LOS ACEITES INDICADOS CON LOS ADITIVOS 
CORRESPONDIENTES.
Nota: NO UTILIZAR ACEITES SINTÉTICOS O VEGETALES SIN
AUTORIZACIÓN DEL FABRICANTE DEL EJE.

Brida entrada diferencial

Alimentación acoplamiento diferencial
C.4   PÁG.1900   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
Espesor contradisco nuevo = 1,5±0,04 mm 
Espesor mínimo contradisco desgastado = 1,4 mm

Espesor disco fricción nuevo= 8,4÷8,5 mm

Disco ref. CA145122 - 7 uds.

Disco ref. CA145565 - 1 ud.
Tipo discos diferencial 

Espesor disco fricción nuevo = 2,3±0,05 mm 
Espesor mínimo disco desgastado = 2,0 mm

Disco ref. CA145121 - 6 uds.
C.4   PÁG.2000   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
580

1490

2300

412

268

Ø
12

0

250

293

382.5
Dimensiones externas (mm) 

M
22

x1
.5

Ø
38

0

494.8

43

Ø
33

5
Ø

28
0

C.4   PÁG.2100   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CAMBIO DE ACEITE Y CONTROLES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

POSICIÓN

1

2

3

4

5

6

7

2

3

5

5
5

C.5 Cambio de aceite y controles

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

 

Descripción

Tapón de carga y nivel de aceite

Respiradero aceite

Tapón de drenaje de aceite 

Tapón de carga, nivel y drenaje de 
aceite del reductor epicicloidal

Puntos de engrase

Alimentación acoplamiento diferencial

Salida cables sensor de giro

1

5

4

7

6

5

C.5   PÁG.2200   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CAMBIO DE ACEITE Y CONTROLES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
fectuar todas las operaciones de drenaje, carga y control
aceite con el eje horizontal.
go de expulsión violenta del aceite; respete todas las

s de seguridad suministradas en este manual y por el
l vehículo.

ap. B - INFORMACIÓN SOBRE LA SEGURIDAD
nar el aceite del cuerpo del eje, abra el respiradero (2)

r la eventual presión interna.

gar el aceite del cuerpo central, desenrosque primero el
el (1) y después el tapón de drenaje (3).
go de expulsión violenta de chorros de aceite.
unto anterior.
o el aceite.
ón (3) y ciérrelo con el par de apriete indicado (Sección

e el respiradero (2) para eliminar la eventual presión

e el tapón de carga de aceite (1) y llene con el aceite
ta el borde del orificio de nivel.
e el aceite entre en el eje, controle el nivel y rellene si es

 tapón (1) con el par indicado (Sección C.8).
 

 

 

1  
Atención: e
del nivel de 
Peligro: ries
instruccione
fabricante de
Consulte: c
Antes de dre
para elimina

2    
Para descar
tapón de niv
Peligro: ries
Consulte: p
Deje salir tod
Limpie el tap
C.8).

3  
Abra siempr
interna.
Desenrosqu
indicado has
Espere a qu
necesario.
Enrosque el

2

3
1

2

1

C.5   PÁG.2300   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CAMBIO DE ACEITE Y CONTROLES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
fectuar todas las operaciones de drenaje, carga y control
aceite con el eje horizontal.
enar el aceite del reductor epicicloidal, gire el reductor
 tapón del aceite (4) quede en la posición superior A.
e parcialmente el tapón para eliminar la eventual presión

tor hasta que el tapón (4) quede abajo (posición B).
n y deje fluir todo el aceite.

tor hasta que el orificio (4) quede en la posición indicada.
 aceite apropiado (Sección C.4). El nivel del aceite debe
el orificio.

ón con el par de apriete indicado (Sección C.8).
 

 

 

4
Atención: e
del nivel de 
Antes de dr
hasta que el
Desenrosqu
interna.
Gire el reduc
Quite el tapó

5  
Gire el reduc
Llene con el
llegar a ras d
Cierre el tap

A 4 B

4

C.5   PÁG.2400   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 CAMBIO DE ACEITE Y CONTROLES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
so normal del vehículo; en caso de empleos más severos,

rsonal autorizado por el fabricante
sonal experto

icada

Mantenimiento ordinario

Q cada temporada o 1500 horas(1) O

Q
cada cambio de aceite

O

O mensual o cada 300-400 horas(1) O

Q mensual o cada 300-400 horas(1) O

O semanal o cada 150-200 horas(1)(2) O

Q cada temporada o 1500 horas(1) Q
Programa de lubricación

Los intervalos de mantenimiento indicados se refieren a un u
las operaciones se deben realizar con mayor frecuencia. 

Q operaciones que deben ser realizadas solamente por pe
O operaciones que deben ser realizadas solamente por per
(1) lo que se verifique primero
(2) 50 horas en caso de empleo severo
(3) al final de la temporada si la utilización es inferior a la ind

Campos de aplicación de los lubricantes 

Operación Primera vez

Cambio de aceite del eje
150-200 

horas 

LIMPIEZA del tapón magnético 
de drenaje de aceite

primer cambio de 
aceite

Control y recarga de aceite
50-100 
horas

Limpieza del respiradero del 
aceite

150-200 
horas(3)

Engrase 
(si procede)

150-200 
horas(2)

Lubricación 
(si procede)

150-200 
horas(3)
C.5   PÁG.2500   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 ENGRASE DURANTE EL MONTAJE

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
e el montaje

Aplicar en las superficies indicadas.

Llenar/Aplicar en exceso
C.6 Engrase durante el montaje

 

 

Engrase durant

Tecnolube® 
POLYMER 400

AGIP® 
MU/EP2
C.6   PÁG.2600   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 ADHESIVOS Y SELLADORES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ivos y selladores

Aplicar en las superficies en contacto.

icar en la rosca de tornillos o en los pernos.

ra juntas

Características técnicas Resistencia

Sellado de superficies 
uniformes

Alta

Sellado de superficies 
uniformes

baja

Sellado de superficies 
irregulares

Alta

sellar roscas

Características técnicas Resistencia

Sellado de roscas Media

Sellado de roscas Alta

Sellado de roscas Alta, apl. especiales

ación de piezas

Características técnicas Resistencia

Adhesivo de fijación Fijación media

Adhesivo de fijación Fijación fuerte

Adhesivo de fijación Fijación media

Adhesivo para fijar goma Fijación fuerte
C.7 Adhesivos y selladores

 

 

 

 

Aplicación de adhes

Apl

Sellador pa

Ref. Carraro Presencia Marca y tipo de adhesivo

A1
Loctite® 510 

Superbond® 529

A2
Loctite® 573 

Superbond® 519

A3
Loctite® 518 

Superbond® 539

Adhesivos para 

Ref. Carraro Presencia Marca y tipo de adhesivo

B1
Loctite® 542 

Superbond® 321

B2
Loctite® 270 

Superbond® 331

B3
Loctite® 986/AVX 
Superbond® 438

Adhesivos para fij

Ref. Carraro Presencia Marca y tipo de adhesivo

C1
Loctite® 405 

Superbond® instant 25

C2
Loctite® 638 

Superbond® 433

C3
Loctite® 542 

Superbond® 321

C4
Loctite® 496 

Superbond® SB14
C.7   PÁG.2700   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 ADHESIVOS Y SELLADORES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
B1
Selladores y adhesivos 

A1

B2

B1
C.7   PÁG.2800   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 PARES DE APRIETE

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
85 Nm

300 Nm

60 Nm

25 Nm
C.8 Pares de apriete 

60 Nm

220 Nm

70 Nm

79 Nm
C.8   PÁG.2900   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 PARES DE APRIETE

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
m 250 Nm

250 Nm 150 Nm
 

10 Nm

32 Nm

60 Nm

60 Nm

2.9 Nm

120 Nm

169 Nm
80 Nm

300 N
C.8   PÁG.3000   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 PARES DE APRIETE

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
84 Nm 84 Nm

8 Nm 8 Nm
 

139 Nm

190 Nm
413 Nm

13 Nm
C.8   PÁG.3100   P/N:  CA357355



Mod. 20.49

FECHA DE REVISIÓN:  00/00   P/N:  CA357355

D OPERACIONES DE 
DESMONTAJE Y MONTAJE



Mod. 20.49 GRUPO BRIDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

rnillo (1) del vástago del piñón (9).
dela (2) y los suplementos (3).

6

8

9

10
D.1 GRUPO BRIDA

 

D.1.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Extraiga el to
Quite la aran

7

4

5

3

2

1

1
10

2
3

D.1   PÁG.3300   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO BRIDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

rida (4) del vástago del piñón (9).
 (5) de la brida (4).

a anular (6) del soporte del diferencial (9).
peración inutiliza la junta anular (6).
a tórica (7) y la arandela (8).

randela (8) en el vástago del piñón (9).
nte la junta tórica (7).
 nueva junta anular (6) en el soporte del diferencial (10)
or 715266 y un martillo.
 

 

D.1.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

2
Extraiga la b
Quite la tapa

3

Quite la junt
Nota: esta o
Quite la junt

1  
Coloque la a
Nota: no mo
Coloque una
con el botad

4

5

9

6

9

8

7

10

6

9

8

10
D.1   PÁG.3400   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO BRIDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 tapa (5) con la brida (4).
a (4) en el vástago del piñón (9).

que la brida esté insertada a tope y mida la distancia Q
emo del vástago y la superficie de tope para la arandela

lementos (3) de espesor (S) en la gama disponible, de
 juego quede en el campo indicado:

Q-S = 0,00÷0,05 mm

illo (1), la arandela (2) y la brida (4).
 nueva junta tórica (7) y móntela en el vástago del piñón

a (4).

GAMA DE SUPLEMENTOS

 - mm 0.05 0.10 0.20

--- --- ---
 

 

 

 

2
Ensamble la
Monte la brid

3
Compruebe 
entre el extr
(3).

4
Elija los sup
modo que el

 

5
Quite el torn
Lubrique una
(9).
Monte la brid

4

5

9

Q

0,00÷0,05

Espesor

Cantidad

7

9

D.1   PÁG.3500   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO BRIDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
plementos (3) y la arandela (2).
rnillo (1) en el vástago del piñón (9).
tornillo (1) con el par indicado (Sección C.8).
 

6
Monte los su
Coloque el to
Enrosque el 

1
10

2
3

4

D.1   PÁG.3600   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

rasador (1) sólo si es necesario.
oporte trasero (3) del soporte del diferencial.

16

11

12

15

17
18

14
13
D.2 Grupo soportes

 

D.2.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Quite el eng
Extraiga el s

4

2

5

9

6

8

10

1

3

7

1

3

D.2   PÁG.3700   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
a tórica (5) del soporte trasero (3).
peración inutiliza la junta tórica.

rnillo perforado (2).
asquillo (6) del soporte trasero (3).

nta anular (7).
peración inutiliza la junta anular.

quillos (4) del soporte trasero (3).
 

 

 

 

2
Quite la junt
Nota: esta o

3
Extraiga el to
Extraiga el c

4
Extraiga la ju
Nota: esta o

5
Quite los cas

3

5

6

2

3

7

3

3

4

D.2   PÁG.3800   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
cesario, quite el casquillo (8) y la arandela (9) del soporte
al.
nseja cortar el casquillo (8) con un cincel; esta operación
squillo.

e el tornillo perforado (15).
oporte delantero (17) del cuerpo de la viga (10).

rasador (16).
e el tornillo (15).
uillo (13) del soporte delantero (17).

nta anular (14).
peración inutiliza la junta anular.
 

 

 

6
Sólo si es ne
del diferenci
Nota: se aco
inutiliza el ca

7
Desenrosqu
Extraiga el s

8
Quite el eng
Desenrosqu
Quite el casq

9
Extraiga la ju
Nota: esta o

8

9

15

17

10

15
13

17

16

17

14
D.2   PÁG.3900   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
cesario, extraiga el casquillo (12) y la arandela (11) del
je (10).
nseja cortar el casquillo (12) con un cincel; esta operación
squillo.

quillos (18) del soporte trasero (17).
  

10
Sólo si es ne
cuerpo del e
Nota: se aco
inutiliza el ca

11
Quite los cas

10

11

12

17

18
D.2   PÁG.4000   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

ndela (9) en el soporte del diferencial.
asquillo (8) a 110÷120°C y móntelo en el soporte del

necesario, monte el casquillo (8) con un botador y un

dor en la superficie de contacto de los casquillos (4).
.7
squillos (4) en el soporte trasero (3) con un botador y un

quillo (6) en el soporte trasero (3).
bique el casquillo (6) con el orificio para tornillo alineado
 del soporte (2).

ornillo perforado (2).
rasador (1)
D.2.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

 

 

1
Monte la ara
Caliente el c
diferencial.
Nota: si es 
martillo.

2  
Aplique sella
Consulte: C
Monte los ca
martillo.

3  
Monte el cas
Atención: u
con el orificio
Coloque el t
Monte el eng

8

9

3

4

6

2 3

1

D.2   PÁG.4100   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
nta anular (7) con el botador CA715460 y lubríquela
).

 nueva junta tórica (5).
ueva junta tórica (5) en el casquillo (6) en el soporte trasero

e la junta tórica en su asiento en el lado indicado del

oporte trasero (3) en el soporte del diferencial.
nga cuidado de no estropear la junta tórica (5) al colocar
sero en el cuerpo central.

 tornillo (2) con el par indicado (Sección C.8).

randela (11) en el alojamiento del soporte delantero.
asquillo (12) a 110÷120°C y móntelo en el cuerpo del eje

necesario, monte el casquillo (12) con un botador y un
 

 

 

 

4  
Monte la ju
(Sección C.6

5  
Engrase una
Coloque la n
(3).
Nota: insert
soporte.

6   
Coloque el s
Atención: te
el soporte tra
Enrosque el

7
Coloque la a
Caliente el c
(10).
Nota: si es 
martillo.

7

3

3

5

10

3

10

11

12
D.2   PÁG.4200   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SOPORTES

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ellador indicado en la superficie de contacto de los
8).
.7
squillos (18) en el soporte delantero (17) con un botador
.

ta anular (14) con el botador CA715032 y lubríquela
).

quillo (13) en el soporte delantero (17) con un botador y

bique el casquillo (13) con el orificio para tornillo alineado
 del soporte (17).

ornillo (15).
rasador (16).

oporte delantero (17) en el cuerpo de la viga.
 tornillo (15) con el par indicado (Sección C.8).
 

 

 

 

8  
Aplique el s
casquillos (1
Consulte: C
Monte los ca
y un martillo

9  
Monte la jun
(Sección C.6

10     
Monte el cas
un martillo.
Atención: u
con el orificio
Coloque el t
Monte el eng

11
Coloque el s
Enrosque el

17

18

17

14

15

13

17

16

15

17

10
D.2   PÁG.4300   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

e y quite el engrasador (1).

20

15

8

9

10

11

16

17

13

14

13

12

18
D.3 Grupo sensor

 

D.3.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Desenrosqu

7

1

5

6

2

3

4

19
D.3   PÁG.4400   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/

l to

ran

ran
l ej

rca
: D.
rnillo perforado (2).

dela (3).

dela (3).
e sensor (4).

sa (7).
5

 

 

 

 

2
Extraiga e

3
Quite la a

4
Quite la a
Extraiga e

5
Quite la ca
Consulte7

20
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
bles eléctricos (13) del lado del conector (17) y extraiga
e goma (14).

nillos (9).
nsor (10) y la tapa del sensor (11).

cables del sensor (13) y quite el casquillo de goma (12).
 

 

 

6
Corte los ca
el casquillo d

7
Quite los tor
Separe el se

8
Extraiga los 
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

apa del sensor (11) como se ilustra en la figura.

n (19). 
rificio de los cables (13).

asquillo de goma (12) en los nuevos cables eléctricos

dor en el casquillo (12) y en los cables (13).
D.3.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.

 

 

1
Coloque la t

2
Quite el tapó
Engrase el o

3
Coloque el c
(13).
Aplique sella

Eje
Axle

90°
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/

s t
l e
s c

on

 e
tos

l se
 lo
res cables eléctricos (13) en la funda (18) situada en el
je.
ables hasta el fondo.

 cuidado los cables (13) por el orificio de salida.

l casquil lo de goma (12) y el sensor (10) en sus
.

llador indicado en los tornillos (9).
s tornillos (9) con el par indicado (Sección C.8). 
 

 

 

 

4
Inserte lo
cuerpo de
Empuje lo

5
Extraiga c

6
Coloque
alojamien

7  
Aplique e
Enrosque
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 tapón (19) con el par indicado (Sección C.8).
quillo (8) a menos de -100 °C con nitrógeno líquido.
tilice guantes de protección.
asquillo (8) en el alojamiento del pivote superior utilizando
A715034 y un martillo.

asquillo de goma (14) en los cables (13).
 cables (13) las gomas (15) y las clavijas (16).

nuevo conector (17).
es cables (13) en el conector (17).

as las clavijas (16) en el conector (17) respetando la
cada.
squema siguiente.
 

 

 

 

8   
Enrosque el
Enfríe el cas
Atención: u
Coloque el c
el botador C

9
Coloque el c
Monte en los

10
Desarme el 
Inserte los tr

11
Coloque tod
posición indi
Consulte: e
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ctrico

 ensamblaje

casa (7).
.5

je sensor (4).
 

 

 

 

12
Esquema elé

13
Esquema de

14
Monte la car
Consulte: D

15
Coloque el e

7
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
randela (3).

llador indicado en el tornillo (2).
.7
 tornillo (2) a mano hasta el tope.

ición del sensor con un destornillador como en la figura.
juste, el eje debe tener las ruedas rectas y el sensor tiene
mentado con una tensión de 5 V.

del sensor es correcta cuando la tensión de salida es de

 2,5±0,2 V.
 

 

 

 

16
Coloque la a

17
Aplique el se
Consulte: C
Enrosque el

18
Ajuste la pos
Durante el a
que estar ali

19
La posición 
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Mod. 20.49 GRUPO SENSOR

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 tornillo (2) con el par indicado (Sección C.8).
 engrasador (1) con el par indicado (Sección C.8).
 

20
Enrosque el
Enrosque el
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Mod. 20.49 GRUPO CILINDRO DE GIRO

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

e algunas vueltas la tuerca (1) hasta que sobrepase el
erno roscado del tirante (3).
erca (1) con un martillo para separar el tirante (3) de la

o golpee el extremo del perno roscado del tirante (3).
peración inutiliza la tuerca (1).
el procedimiento en el lado opuesto.

11

4
5

7

8
9

10
21

20

12
D.4 Grupo cilindro de giro

 

D.4.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Desenrosqu
extremo el p
Golpee la tu
carcasa (2).
Atención: n
Nota: esta o
Repita todo 

1

3

6

2

19

17

16

13

18

15
14

1

32
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Mod. 20.49 GRUPO CILINDRO DE GIRO

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

e las tuercas (4) y (9) con una llave adecuada, quite los
 (10) y controle el estado en que se encuentran.
e los tornillos de fijación (6) y extraiga el cilindro (7) de su
 con ayuda de un martillo de goma si es necesario.
 las piezas que tenga que revisar o sustituir.

za (15) del cuerpo del cilindro (19) y extráigala del vástago

tago (17) del cuerpo del cilindro (19).
s las juntas (13, 14, 16, 18, 20 y 21) del cuerpo del cilindro
beza (15) y del vástago (17).

evas juntas (13, 14, 16, 18, 20 y 21) en la cabeza (15),
del vástago (17) y en el cuerpo del cilindro (19).
 

 

D.4.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

2
Desenrosqu
tirantes (3) y
Desenrosqu
alojamiento,
Extraiga sólo

3
Quite la cabe
(17).
Saque el vás
Extraiga toda
(19), de la ca

1
Monte las nu
en el pistón 

4

7

3

5

6

8

9
10

21

15

14

17

13
18

19

20

16

19

14

13

15

16

18

20

17

21
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Mod. 20.49 GRUPO CILINDRO DE GIRO

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
eza (15) en el vástago (17).
l vástago (17) preensamblado en el cuerpo del cilindro

 extremos del vástago (17) las rótulas (5) y (8), las tuercas
 los tirantes (3) y (10). Apriete mediante una llave
ca con el par indicado (Sección C.8).

 cuerpo central el cilindro (7) así ensamblado.
 tornillos de fijación (6) y apriételos mediante una llave
ca con el par indicado (Sección C.8).
 

 

 

2
Monte la cab
Introduzca e
(19).

3
Monte en los
(4) y (9), y
dinamométri

4
Instale en el
Coloque los
dinamométri

15
17

19

4

7

3
5

9

8

6

10

6

7
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Mod. 20.49 GRUPO CILINDRO DE GIRO

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
arcasa (11) en línea con el eje.
l tirante (10) hasta que pueda colocar la rótula
nte en el brazo de la carcasa (11).

fectuar esta operación, desenrosque la tuerca de bloqueo

el procedimiento en el lado opuesto.

ótula del tirante (3) en el alojamiento practicado en la

tuerca de fijación (1) y apriétela mediante una llave
ca con el par indicado (Sección C.8).
el procedimiento en el lado opuesto.

 las tuercas de bloqueo (4) y (9) de los tirantes (3) y (10)
ya regulado la convergencia (Sección D.11).
 

 

 

5
Coloque la c
Enrosque e
correspondie
Nota: para e
(9).
Repita todo 

6
Coloque la r
carcasa (2).
Coloque la 
dinamométri
Repita todo 

7
No enrosque
hasta que ha

10

9

11

1

2

3

11
12
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Mod. 20.49 GRUPO REDUCTOR EPICICLOIDAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

odo el aceite del reductor epicicloidal.
.5

13

11

7

8

12

9

10
D.5 Grupo reductor epicicloidal

 

D.5.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Descargue t
Consulte: C

4

3

2

1

5

6
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Mod. 20.49 GRUPO REDUCTOR EPICICLOIDAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 tornillos de fijación (2) del portasatélites (3) con una llave
ller.

ortasatélites (3) del cubo de la rueda y saque la respectiva

rtasatélites (3) sobre un banco y examine el estado de

r los engranajes (9):
rnillos de fijación (13);
andelas (12) y (11) de los ejes;
télites (9) con las agujas (10);
 agujas (8);
n extractor el distanciador (6) con el casquillo (7).
 

 

 

 

2
Quite los dos
común de ta

3
Extraiga el p
junta tórica.
Ponga el po
desgaste.

4
Para sustitui
- quite los to
- quite las ar
- quite los sa
- extraiga las
- quite con u

3

2

2

3

12

13

11

10

8

6
7

9
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Mod. 20.49 GRUPO REDUCTOR EPICICLOIDAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

rtasatélites (3) sobre un banco.
ndela (6), con el chaflán hacia abajo, en el portasatélites

gura siguiente
asquillo (7) a 200°C durante cinco minutos.
tilice guantes de protección.
quillo (7) a tope.

montaje de la arandela (6) y del casquillo (7)

agujas (8) y (10) dentro de los engranajes (9). 
e bien las agujas (8) y (10); si se cambian los engranajes,

ble sustituir también las agujas.
s ejes (4) los engranajes (9) completos.
D.5.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

 

 

1
Ponga el po
Monte la ara
(3).
Consulte: fi
Caliente el c
Atención: u
Monte el cas

2
Posición de 

3
Coloque las 
Nota: engras
es aconseja
Instale en lo

7

6

7

4
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Mod. 20.49 GRUPO REDUCTOR EPICICLOIDAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
andelas de ajuste (11) y (12) en los ejes (4).
ndela intermedia (11) tiene un agujero que sirve para el
 el pasador (5) insertado en los ejes (4).
 tornillos de fijación (13) y apriételos con el par indicado
).

nuevo anillo tórico en el cubo de la rueda.
po reductor epicicloidal en el cubo de la rueda.
 tornillos de fijación (2) y apriételos con el par indicado
).

te en el cubo de la rueda.
.5
pón (1) en el portasatélites (3) y apriete con el par indicado
).
 

 

 

4
Monte las ar
Nota: la ara
centraje con
Coloque los
(Sección C.8

5  
Coloque un 
Monte el gru
Coloque los
(Sección C.8

6  
Cargue acei
Consulte: C
Coloque el ta
(Sección C.8

5

11

1
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

po cubo de rueda.

palanca entre la carcasa (24) y la viga y encájela en la

oble junta con la palanca hacia el cubo de la rueda para
r el retén (1).
nga cuidado de no dañar la doble junta.

1

2

6

8

3

7

5

9

10

4

D.6 Grupo cubo de rueda

 

D.6.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
Consulte: las secciones previas antes de desmontar el gru

 

1
Inserte una 
doble junta.
Empuje la d
poder extrae
Atención: te

35
12

11

13

25

26

23

15 18

36
29

31

30

33

32

17

22

14

20

19

21

27

24

34 16

28
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
semieje el retén (1) y la arandela (2).

tornillos de fijación (4) del cubo portacorona (6).

 el cubo portacorona (6) de su alojamiento, coloque en
oscados M14x1,5 dos de los tornillos (4) recién sacados.
o portacorona (6) con la corona epicicloidal (3).

n de acero (9) y separe el cubo portacorona (6) de la
cloidal (3).
esgaste de los componentes.
 

 

 

 

2
Extraiga del 

3
Extraiga los 

4
Para extraer
los orificios r
Quite el cub

5
Quite el reté
corona epici
Controle el d

6

3
32

7

3

6
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ubo de rueda (11) favoreciendo el desmontaje con unas
n martillo.

o del rodamiento (12) del vástago de la carcasa (24) con
normal de taller.

o de la rueda (11) sobre una superficie plana y extraiga
ar (13) con una palanca.
peración inutiliza la junta anular (13).
aros de los rodamientos (8) y (12) con un botador y un

tornillos de fijación (18) y (27) de los pivotes superior (19)
).

es de quitar los pivotes (19) y (26), amarre la carcasa (24)
ea o una cuerda a un aparejo u otro sistema de elevación.
otes (19) y (26).
a del eje los muelles de taza (35) y (36).
 

 

 

6
Extraiga el c
palancas y u
Quite el con
un extractor 

7
Ponga el cub
la junta anul
Nota: esta o
Extraiga los 
martillo.

8
Extraiga los 
e inferior (26
Peligro: ant
con una corr
Quite los piv
Nota: extraig

1211

13

11

12

8
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

arcasa (24) de la viga y del semieje corto de la doble junta.

rcasa (24) sobre una superficie plana y extraiga la junta
on una palanca.
peración inutiliza la junta anular (31).
sa y extraiga el buje (32) con un botador y un martillo.

a extraído, monte el tope mecánico de giro formado por
) y la tuerca (29) . 

riete la tuerca (29) hasta que haya ajustado el ángulo de

.11.
 

 

D.6.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

9
Extraiga la c

10
Ponga la ca
anular (31) c
Nota: esta o
Gire la carca

1
Si antes lo h
el tornillo (30
Nota: no ap
giro. 
Consulte: D

30

24

29
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
je (32) en la carcasa (24) con el botador CA715423 y un
a prensa.
a anular (31) en la carcasa (24) con el botador CA715428
.
unta anular (31) con grasa específica.
ección C.6.

quitado el cono de la rótula, móntelo en el pivote inferior
erramienta CA715035 y una prensa.
n los alojamientos de los pivotes (19) y (26) con grasa

.6
 muelles de taza (35) y (36) en los alojamientos de los
y (26).

arre la carcasa (24) con una correa o una cuerda a un
o sistema de elevación.
 extremo estriado del semieje con una cinta adhesiva
a no dañar la junta anular (31).
ces la carcasa (24) en la viga y, una vez concluida la
uite toda la cinta protectora.
 

 

 

2  
Encaje el bu
martillo o un
Monte la junt
y un martillo
Lubrique la j
Consulte: S

3  
Si antes ha 
(26) con la h
Lubrique bie
específica. 
Consulte: C
Coloque los
pivotes (19) 

4  
Peligro: am
aparejo u otr
Envuelva el
delgada, par
Monte enton
operación, q

26

35

36
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
otes inferior (26) y superior (19) y apriete los respectivos
 y (18) con el par indicado (Sección C.8).
rese de que los muelles de taza (35) y (36) permanezcan
n.

 especial “Set Right” de los rodamientos (8) y (12) evita
ustar la precarga y la holgura. En cualquier caso, antes
artes nuevas, controle las dimensiones indicadas.

A = 23.450÷23.500 mm
B = 81.675÷81.725 mm
C = 29.000÷29.150 mm

ros de los rodamientos de rodillos cónicos (8) y (12) en el
eda (11) utilizando la herramienta especial CA715277 y
 un martillo.
ta anular (13) en cubo de la rueda (11) con el botador
 un martillo.
rique la junta anular (13).

o del rodamiento de rodillos cónicos (12) en el vástago
a (24).
o de rueda (11) en la carcasa (24) y coloque el cono del
8).
 

 

 

 

5  
Monte los piv
tornillos (27)
Nota: cerció
en su posició

6  
La ejecución
tener que aj
de montar p

 

7  
Encaje los a
cubo de la ru
una prensa o
Monte la jun
CA715955 y
Nota: no lub

Note: 

8
Monte el con
de la carcas
Monte el cub
rodamiento (

A

B

CC

11

12 824
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
e el cubo portacorona (6) y la corona epicicloidal (3) con
cial (7).

po cubo portacorona en el cubo de la rueda utilizando los
s salientes como centradores.

s tornillos (4) hasta que el grupo quede en contacto con
 rueda.

e todos los bujes de centraje (5) con el botador CA715278
.
rnillos (4) de fijación del cubo portacorona (6) y apriételos
dicado (Sección  C.6).

palanca entre la carcasa (24) y la viga y encájela en la

oble junta con la palanca hacia el cubo de la rueda para
locación del retén (1).
 

 

 

 

9
Preensambl
el retén espe

10
Monte el gru
dos casquillo
Enrosque lo
el cubo de la

11  
Encaje a top
y un martillo
Monte los to
con el par in

12
Inserte una 
doble junta.
Empuje la d
facilitar la co

7

3

6

4

6

5
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Mod. 20.49 GRUPO CUBO DE RUEDA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
randela (2) en el extremo de la doble junta (33).
én (1) en el extremo del cubo estriado y empújelo hasta
je.
le que el retén (1) se inserte correctamente.
ble junta con la mano hasta el tope.
 
13

Coloque la a
Monte el ret
que se enca
Nota: contro
Empuje la do
D.6   PÁG.6800   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO VIGA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

dobles juntas (6) de la viga (1).

5

6

D.7 Grupo viga

 

D.7.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
Consulte: D.4 antes de desmontar el grupo viga.
 

1
Extraiga las 

2

4

1

3

6

1
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Mod. 20.49 GRUPO VIGA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

juntas anulares (5) de la viga (1).
peración inutiliza las juntas anulares.
asquillo (4) de la viga (1) sólo si está muy desgastado.
nga cuidado de no dañar el asiento del casquillo.

quillo (2) y el aro (3) de la rótula de los alojamientos de
on un extractor adecuado, sólo si están muy desgastados.

quillo superior (2) y el aro (3) a menos de -100 °C con
uido.
tilice guantes de protección.
squillo superior (2) en el alojamiento del pivote superior
botador CA715039 y un martillo.
o (3) de la rótula en el alojamiento del pivote inferior
botador CA715039 y un martillo.
 

 

D.7.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

2  
Extraiga las 
Nota: esta o
Extraiga el c
Atención: te

3
Quite el cas
los pivotes c

1  
Enfríe el cas
nitrógeno líq
Atención: u
Monte el ca
utilizando el 
Monte el ar
utilizando el 

5

4

5

2

1

3

3

2
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Mod. 20.49 GRUPO VIGA

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
e (4) en la viga (1) con el botador CA715108 y un martillo.
unta anular (5) en la viga (1) con el botador CA715272 y

unto siguiente.
e los retenes con grasa específica (Sección C.6).

riente la junta anular (5) como en la figura.

le junta (6) dentro de la viga (1).
nga cuidado de no estropear la junta anular (5).
 

 

 

 

2   
Monte el buj
Coloque la j
un martillo.
Consulte: p
Nota: lubriqu

3
Atención: o

4
Monte la dob
Atención: te

4
5

1

4 5

6

1
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Mod. 20.49 GRUPO SOPORTE DIFERENCIAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

soporte del diferencial.

odo el aceite del diferencial.
 operación de drenaje del aceite, consulte la sección C.5.
tornillos de fijación (1) y saque el soporte del diferencial
o de la viga (22).
ostenga el soporte del diferencial con una cuerda u otro
ado. 

22

17

20

16
D.8 Grupo soporte diferencial

 

D.8.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
Consulte: secciones previas antes de desmontar el grupo 
 

1  
Descargue t
Nota: para la
Extraiga los 
(2) del cuerp
Atención: s
medio adecu

19

92

21

12

14

3

15

8

11

7

10

4

5
6

18

1

13
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2

1
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
tornillos (3) y (17) para quitar los retenes de las tuercas

itar los tornillos (20), haga unas marcas de referencia
n las semiabrazaderas (19) y en el soporte del diferencial
ntercambiarlas o invertirlas a la hora del montaje. Haga
 de referencia también entre las tuercas (5) y (15) y el
iferencial (2).

e las tuercas de ajuste (5) y (15) con las llave especial

ercas (5) y (15) son diferentes; tome nota del lado de
ecto a la corona cónica.

e los cuatro tornillos (20) y quite las dos semiabrazaderas

role que los casquillos (18) permanezcan en sus
.

 

 

 

 

2
Extraiga los 
(4) y (16).

3
Antes de qu
indelebles e
(2) para no i
unas marcas
soporte del d

4
Desenrosqu
CA715270.
Nota: las tu
montaje resp

5
Desenrosqu
(19).
Nota: cont
alojamientos

4 17

16

3

2

19

5 15

20

19

18
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Mod. 20.49 GRUPO SOPORTE DIFERENCIAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

aja del diferencial.
 el lado de la corona cónica el distanciador (7), con los
 (10) montados, y la arandela (11). 
nos de los rodamientos (12) y (14) se extraen junto con
iferencial.
o invierta los aros de los rodamientos si éstos no se

randela (8) y la junta tórica (9) del alojamiento de los
, del lado de la corona epicicloidal.

os (12) y (14) de los rodamientos en la caja del diferencial.
o invierta los aros (12) y (14) de los rodamientos si éstos
yen.
or el lado de la corona cónica: la arandela (11) y el
 (7) con dos retenes nuevos (6) y (10) ya montados y
on una ligera capa de grasa.
 

 

D.8.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

6  
Extraiga la c
Extraiga por
retenes (6) y
Nota: los co
la caja del d
Atención: n
sustituyen.

7
Extraiga la a
rodamientos

1   
Monte los ar
Atención: n
no se sustitu
Ensamble p
distanciador
lubricados c

10

6
14

12

11
7

8 9

147

6 10

11

12
13
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Mod. 20.49 GRUPO SOPORTE DIFERENCIAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ntar la caja del diferencial en el soporte (2), coloque una
órica (9) y la arandela (8) en el alojamiento del rodamiento,
 corona cónica, donde está el orificio de salida de aceite.
 todos los bujes (18) estén correctamente insertados.

 del diferencial completa en el soporte del diferencial (2).
mpruebe que la corona cónica se monte del lado correcto.

caja del diferencial hasta que la corona cónica se apoye

os semiabrazaderas (19) guiándose por las marcas de
azadas en ellas y en el soporte del diferencial (2).
iabrazaderas (19) con los tornillos (20).

osque las tuercas de ajuste (5) y (15) en el soporte del
) con la llave especial CA715270 hasta eliminar el juego

ligeramente los rodamientos del diferencial.
rifique el lado correcto de montaje de las tuercas de ajuste
pecto a la corona cónica.
ole que los rodamientos del diferencial estén bien
si es necesario, golpéelos suavemente con un martillo
 

 

 

2
Antes de mo
nueva junta t
del lado de la
Controle que

3  
Monte la caja
Atención: co
Desplace la 
en el piñón.
Ubique las d
referencia tr
Fije las sem

4  
Monte y enr
diferencial (2
y precargar 
Atención: ve
(5) y (15) res
Nota: contr
asentados; 
blando.

98

18

2

20

19

2

2 15

5
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 comparador de base magnética en el soporte del
), de modo que el palpador esté en contacto y a 90° con

 de un diente de la corona cónica.

l piñón, mueva en ambos sentidos la corona dentada y
o entre el piñón y la corona medido con el comparador.
o en dos o más puntos (dientes) girando la corona para
alor medio.
l juego está en el campo admisible:

0,20÷0,28 mm

 el ajuste, gire las tuercas (5) y (15) con la llave CA715270.

cas de ajuste (5) y (15) recordando que:
 medido es superior al campo de tolerancia indicado,
 la tuerca (15) y enrosque la tuerca (5) en la misma

);
 medido es inferior al campo de tolerancia indicado,
 la tuerca (5) y enrosque la tuerca (15) en la misma

).
 

 

 

5
Coloque un
diferencial (2
la superficie

6  
Inmovilice e
anote el jueg
Mida el jueg
obtener un v
Controle si e

Para realizar

7  
Gire las tuer
- si el juego
desenrosque
magnitud (A
- si el juego
desenrosque
magnitud (B

2

BB

AA
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ulado el juego entre piñón y corona, controle que los
 de la caja del diferencial estén ligeramente precargados.
l procedimiento hasta obtener las condiciones indicadas.

ablecido el juego piñón-corona, mida la precarga total T
ientos (sistema piñón-corona) utilizando un dinamómetro
a enrollada en el vástago estriado del piñón. El valor
 estar dentro del siguiente campo:

T = (P+7,30)÷(P+8,80) daN

la precarga efectiva medida en el piñón.
s procedimientos descritos en la sección D.10.
das las precargas se deben medir sin las juntas anulares.

edido no está en el campo indicado, controle bien el
de todos los componentes y gire las tuercas de ajuste (5)
porte del diferencial (2):
rga total es inferior al campo indicado, enrosque en la
itud las tuercas (5) y (15), sin modificar el juego piñón-

rga total es superior al campo indicado, desenrosque
 magnitud las tuercas (5) y (15), sin modificar el juego
 (B).
 

 

 

8  
Una vez reg
rodamientos
Repita todo e

9  
Una vez est
de los rodam
con la cuerd
medido debe

donde P es 
Consulte: lo
Atención: to

10
Si el valor m
ensamblaje 
y (15) del so
- si la preca
misma magn
corona (A);
- si la preca
en la misma
piñón-corona

BB

AA
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
inadas las operaciones de regulación, monte los retenes
s (5) y (15) y los respectivos tornillos (3) y (17), apretando
nte una llave dinamométrica con el par indicado (Sección

ire las tuercas de ajuste (5) y (15) el mínimo indispensable
ontar los retenes de las tuercas (4) y (16).

itivamente los tornillos (20) de las semiabrazaderas (19)
a llave dinamométrica con el par indicado (Sección C.8).

te durante tres minutos con una presión de 13÷15 bar en
limentación del sistema de acoplamiento del diferencial
) y controle que no haya pérdidas.

er las superficies mecanizadas en contacto, lávelas bien
gente apropiado.
capa delgada de sellador en las superficies de contacto
2) y del soporte del diferencial (2).
ección C.7.
ole que los dos pasadores (21) estén correctamente
 

 

 

 

11  
Una vez term
de las tuerca
éstos media
C.8).
Atención: g
para poder m

12
Apriete defin
mediante un

13
Inyecte acei
la boca de a
(Sección C.5

14  
Antes de pon
con un deter
Aplique una 
de la viga (2
Consulte: s
Nota: contr
insertados.

3

155

4

17

16

19

20
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21
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
orte del diferencial (2) en la viga (22) y apriete los tornillos
) con el par indicado (Sección C.8).
eite indicado en el eje.

ección C.5.
 

15  
Monte el sop
de fijación (1
Cargue el ac
Consulte: s

22

1

2
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
bar las marcas de contacto de los dientes del par cónico,
na con minio.
 las marcas de contacto se debe efectuar siempre en

os de los dientes de la corona cónica.

cto correcto:
ico está bien regulado, el contacto de las superficies de
 es correcto.
o excesivo en la cresta del diente:
iñón a la corona y aleje luego la corona del piñón para
go.

to excesivo en la base del diente:
n de la corona y acerque luego la corona al piñón para
go.

ntos para las correcciones:
amiento del piñón para modificación del contacto tipo X
amiento del piñón para modificación del contacto tipo Z
D.8.3 Control del par cónico

 

 

 

1
NOTA
Para compro
pinte la coro
El control de
ambos flanc

2
OK -> Conta
Si el par cón
los dentados
Z -> Contact
Acerque el p
regular el jue
X -> Contac
Aleje el piñó
regular el jue

3
Desplazamie
1 -> desplaz
2 -> desplaz

OK Z

X
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Mod. 20.49 GRUPO DIFERENCIAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

 el procedimiento descrito en la sección D.6.

iferencial en un tornillo de banco.
e los tornillos de fijación (5) y quite la corona cónica (1).

4

5

19

6

18

12

14

11

13

20
D.9 Grupo diferencial

 

D.9.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
Nota: para el desmontaje del grupo diferencial, vea primero
 

1
Bloquee el d
Desenrosqu

3

9

2

1

7

10

8

16

15

17

5

1
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Mod. 20.49 GRUPO DIFERENCIAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 (6) de la caja del diferencial (3) y extraiga el pistón de
.
juntas tóricas (18) de la tapa del diferencial (6) y del pistón
19) (asientos interior y exterior).

 la caja del diferencial (3): discos de fricción (14),
 de fricción (13), arandela (12) y engranaje planetario (20).
me, limpie esmeradamente y revise los componentes
aminando las condiciones generales y el desgaste.

s con un punzón delgado, saque de su alojamiento los
res de bloqueo (16) para extraer los ejes portasatélites
 el eje portasatélites largo (11).

s ejes cortos (17) y el eje largo (11) y extraiga todas las
tenidas en la caja del diferencial (3): cruceta (15),
atélites (10), arandelas de ajuste (9), engranaje planetario
isco de bloqueo del diferencial (7).
le las condiciones de funcionamiento y el desgaste de los
s.
 

 

 

 

2
Quite la tapa
bloqueo (19)
Extraiga las 
de bloqueo (

3
Extraiga de
contradiscos
Nota: desar
extraídos, ex

4
Empujándolo
tres pasado
cortos (17) y

5
Desmonte lo
piezas con
engranajes s
(8) y contrad
Nota: contro
componente
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6

19

3

3

20
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

ractor, quite los rodamientos (2) y (4) de la caja del
) y de la tapa del diferencial (6).

nos (2) y (4) de los rodamientos con el botador CA715739
.

a del diferencial (3) sobre un banco de trabajo y ensamble
 sus elementos: cruceta (15), engranajes satélites (10),

e ajuste (9), engranaje planetario (8) y contradisco de
diferencial (7), como en la figura.
jes portasatélites cortos (17) y el eje largo (11) en sus
, vinculando correctamente los engranajes satélites (10)
(15).
 

D.9.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

 

6
Con un ext
diferencial (3

1
Monte los co
y un martillo

2
Ponga la caj
con atención
arandelas d
bloqueo del 
Inserte los e
alojamientos
y la cruceta 
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4

4

6
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2
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Mod. 20.49 GRUPO DIFERENCIAL

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 los pasadores de fijación (16) los ejes cortos (17) y el eje
cién montados en la caja del diferencial (3). Gire a mano
satélites cortos (17) y el eje portasatélites largo (11) para

orificios donde van los pasadores de fijación con los
 en la caja del diferencial (3).
 por completo los pasadores de fijación (16).

aja del diferencial (3): engranaje planetario (20), arandela
de fricción (14) y contradiscos de fricción (13) como en la

s especificaciones para los discos del diferencial en C.4.

as juntas tóricas (18), bien lubricadas, en los asientos
en el pistón de bloqueo del diferencial (19) y en la tapa
al (6) 
istón de bloqueo del diferencial (19) y fije la tapa del
) a la caja (3).

er las superficies mecanizadas en contacto, lávelas bien
gente apropiado.
rona cónica (1) en la caja del diferencial.
llador indicado (Sección  C.7) en la rosca de los tornillos

s tornillos (5) con el par indicado (Sección C.8).
 

 

 

 

3
Bloquee con
largo (11) re
los ejes porta
alinear los 
alojamientos
Nota: inserte

4
Monte en la c
(12), discos 
figura.
Consulte: la

5  
Monte nuev
practicados 
del diferenci
Inserte el p
diferencial (6

6   
Antes de pon
con un deter
Ubique la co
Aplique el se
(5).
Enrosque lo
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

rupo diferencial en un tornillo de banco.
e la tuerca de apriete (10) con las herramientas CA119060
.
peración inutiliza la tuerca (10). 

4

3
2

1

D.10 Grupo piñón

 

D.10.1 Desmontaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Bloquee el g
Desenrosqu
y CA715269
Nota: esta o

10

9

8

7

6

5

D.10   PÁG.8500   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO PIÑÓN

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
ca (10) y extraiga el retén de la tuerca (9).

stago con un martillo blando para extraer el piñón cónico

o deje caer el piñón cónico (1).
arandelas (4) y (6), el distanciador elástico (5) y el cono
to (8). 

porte del diferencial (7) sobre una superficie plana y
traiga los aros de los rodamientos (3) y (8) con un botador
.

 el cono del rodamiento (3) del piñón cónico (1), utilice un
mal de taller.
no del rodamiento (3) y el suplemento que está debajo (2).
 

 

 

 

2
Quite la tuer

3
Golpee el vá
(1).
Atención: n
Extraiga las 
del rodamien

4
Ponga el so
estable, y ex
y un martillo

5
Para extraer
extractor nor
Extraiga el co

7

9

1

10

1

5

4
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8
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7

8
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

 las partes del piñón.
urante el montaje se deben sustituir la tuerca (10) y el
 elástico (5).

orte del diferencial (7) sobre un banco de trabajo.
aros de los rodamientos (3) y (8) con los botadores
 CA715422 y un martillo.

kit formado por los útiles denominados “falso piñón”
 “falsa caja del diferencial” CA715268 y CA715512 y una
fundidad.
 

D.10.2 Montaje

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

 

6
Revise todas
Atención: d
distanciador

1
Ponga el sop
Encaje los 
CA715421 y

2
Prepare el 
CA119196 y
galga de pro

10

5

3

7

8

10
D.10   PÁG.8700   P/N:  CA357355



Mod. 20.49 GRUPO PIÑÓN

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
conos de los rodamientos (3) y (8) en sus alojamientos.
 falso piñón y la tuerca (10).
erca, sin excederse, hasta eliminar el juego. 

alsa caja del diferencial” en los alojamientos de los
 practicados en el soporte del diferencial (7) y atornille las
eras para bloquear el conjunto.

gura siguiente. 

 esquema de montaje de la “falsa caja del diferencial” 
a galga de profundidad la distancia X entre el eje de los
 de la caja del diferencial y el punto de apoyo de la cabeza
base del rodamiento.

inar el espesor (S) del suplemento que se debe montar
n y el rodamiento, reste del valor (X) medido el valor (V)
n la cabeza del piñón (V = distancia cónica correcta).

S = X-V mm
 

 

 

 

3
Coloque los 
Ensamble el
Apriete la tu

4
Instale la “f
rodamientos
semiabrazad
Consulte: fi

5  
En la figura:
Mida con un
rodamientos
del piñón, o 

6
Para determ
entre el piñó
estampado e

7

8
3

10

7

X

X
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
mento (2) de valor (S) de entre la gama disponible.

amienta especial “falsa caja del diferencial” del soporte
al (7).
 tuerca (10), el “falso piñón” y los conos de los rodamientos

lemento adecuado (2) en el eje del piñón (1) con el chaflán
ranaje.
amiento (3) en el eje del piñón (1) mediante una prensa
A715433; asegúrese de que quede bien asentado.

suplementos (4) y (6) y un nuevo distanciador elástico (5).
 siempre un distanciador elástico (5) nuevo.

GAMA DE SUPLEMENTOS

2.5 2.6 2.7 2.8 2.9 3.0 3.1 3.2 3.3 3.4

--- --- --- --- --- --- --- --- --- ---
 

 

 

7
Elija el suple
 

8
Quite la herr
del diferenci
Desmonte la
(3) y (8).

9  
Monte el sup
hacia el eng
Encaje el rod
y el batidor C
Coloque los 
Nota: utilice

Esp. mm

Cantidad

7

8
3
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3

1

6

4
5

1
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
rupo piñón cónico (1) preensamblado en el soporte del
) y el cono del rodamiento (8) en el vástago del piñón,

igura.
r el rodamiento (8), utilice el botador CA715433 y un

etén de la tuerca (9) y enrosque una nueva tuerca de
en el vástago del piñón.

 tuerca (10) con las llaves para tuerca CA119060 y para
ón CA715269.
l par de apriete está dado por la medida de la precarga
ientos (3) y (8); apriete la tuerca (10) progresivamente.
priete es excesivo, cambie el distanciador elástico (5) y
ración.
ontrol de la precarga, se aconseja golpear suavemente
illo blando los extremos del piñón (1) para favorecer el
o de los rodamientos (3) y (8).
 

 

 

10
Coloque el g
diferencial (7
como en la f
Para encaja
martillo.

11
Coloque el r
apriete (10) 

12  
Enrosque la
retén del piñ
Atención: e
en los rodam
Nota: si el a
repita la ope
Durante el c
con un mart
asentamient

1

8

7

7

9

1

10
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
arga P de los rodamientos cónicos (3) y (8) utilizando un
 con la cuerda enrollada en el vástago estriado del piñón

r la regulación, apriete gradualmente la tuerca (10) con
o pasarse.
das las precargas se deben medir sin las juntas anulares.

P = 8,0÷12,0 daN

enida la precarga indicada, remate la tuerca (10) con un
 punzón.
 

 

 

13  
Mida la prec
dinamómetro
(1).
Para efectua
cuidado de n
Atención: to

14
Una vez obt
martillo y un
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 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

arras rectas iguales, de 1 m de largo, a los lados de la
éelas con dos tuercas a los espárragos del cubo de la

s dos barras se deben fijar por su parte media, de modo
n perfectamente perpendiculares a la superficie de apoyo
l eje del piñón. Alinee las dos barras lo mejor posible.

8

7

6

6

D.11 Convergencia y ángulo de giro

 

D.11.1 Control de la convergencia

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

1
Monte dos b
rueda. Bloqu
rueda.
Atención: la
tal que quede
y paralelas a

1

5

2
3

4

6

500 mm500 mm
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Mod. 20.49 CONVERGENCIA Y ÁNGULO DE GIRO

 AB10171 FECHA DE REVISIÓN:  00/
a cinta métrica la distancia M en milímetros desde los
 las barras.
el valor mínimo, haciendo oscilar el punto de medición.

que la diferencia de las medidas entre los extremos de
s de los cubos de las ruedas esté dentro del campo

onvergencia” en la sección C.4.
ncia nominal (A) se mide en fábrica con dispositivos

 y tiene una tolerancia de 0/-2. La convergencia (M)
 en fábrica se mide generalmente con una barra de 1 m
be tener una tolerancia de 0/-5. Si la barra mide más de
ncia se ha de recalcular en proporción. Por ejemplo, para
 1,5 m la tolerancia es de 0/-7,5 y para una barra de 2 m

ominal (sección C.4) = A   converg. medida = 

M

gencia no es exacta, gire con dos llaves las barras de
) enroscando y desenroscando los dos tirantes de
3) en la misma medida hasta obtener un valor adecuado.

0
- 2

0
- 5
 

 

 

2
Mida con un
extremos de
Nota: tome 

3
Compruebe 
los diámetro
indicado.
Consulte: “C
La converge
específicos
determinada
de largo y de
1 m, la tolera
una barra de
es de 0/-10.

converg. n

4
Si la conver
dirección (1
articulación (

A 0
- 2

A

M 0
- 5

M
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 revisando, pero el procedimiento descrito es igualmente

inada la regulación, enrosque las tuercas de bloqueo (2)
 de dirección (1) con el par de apriete indicado (Sección

ismas barras montadas para regular la convergencia y
rga, apoyada perfectamente en la parte mecanizada del
al (lado piñón), de modo que en el viraje máximo las dos
n un ángulo agudo.

niómetro con el ángulo indicado (Sección C.4) y apóyelo
rga.
do de la rueda hasta formar con las dos barras el ángulo
el goniómetro.
 

D.11.2 Regulación del ángulo de giro

En algunas figuras el eje puede no ser idéntico al que se está
correcto.
 

 

5
Una vez term
de las barras
C.8).

1
Utilice las m
una barra la
cuerpo centr
barras forme

2
Ajuste un go
en la barra la
Oriente un la
indicado en 
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pe mecánico de giro, enroscando o desenroscando el
na vez efectuado el reglaje, bloquee el tornillo con la

 (5) con el par de apriete indicado (Sección C.8).

tamente hacia el lado opuesto y efectúe la misma
n el tornillo (7), bloqueándolo luego con la contratuerca
r de apriete indicado (Sección C.8).
 

 

3
Regule el to
tornillo (4). U
contratuerca

4
Vire comple
operación co
(8) con el pa
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D.12 Pruebas después del montaje

D.12.1 Revisión final

Paso 1
Con el motor apagado, eleve el eje de la rueda motriz hasta que los neumáticos se separen del suelo.

Paso 2
Engrane la marcha para que el piñón quede bloqueado.

Paso 3 
Con ayuda de otra persona situada en el lado opuesto, comience la prueba de montaje girando todo lo posible las
dos ruedas en el sentido de marcha adelante. (Las dos ruedas se deben bloquear casi enseguida).

Paso 4 
Con el piñón aún bloqueado, libere la rueda derecha y gire la rueda izquierda en el sentido de marcha adelante.
Si el montaje es correcto, la rueda izquierda girará libremente sin demasiado esfuerzo, y la rueda derecha girará en
el sentido opuesto.
Repita las operaciones en el sentido contrario (marcha atrás).

SI UNA DE LAS RUEDAS NO GIRA LIBREMENTE EN AMBAS DIRECCIONES, vuelva a controlar el montaje paso
a paso.
Controle también que los frenos estén bien regulados y funcionen correctamente.
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na de las fases de prueba, repararlo o sustituirlo.

 las instrucciones relativas al vehículo.

CAUSAS POSIBLES

 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

O O O O

O O O O

O O O

O O O O O O O

 O O O O O O O

 O O O O O O

 O O O O
1   Instalación incorrecta / eje defectuoso
Corregir la instalación del eje o, si el diferencial no supera u

2   Sobrecarga o distribución incorrecta del peso
Quitar el peso en exceso y redistribuir la carga, respetando

PROBLEMA

1

- Vibración de las ruedas; resistencia del neumático 
delantero; rotura de semieje/s

O

- Dificultad para girar; el vehículo tiende a marchar recto 
cuando está en una curva.

O

- El diferencial no actúa; bloqueo en curva. O

- Ruido excesivo de la transmisión. O

- Desgaste desigual del neumático. O

- Ruido de rozamiento. O

- En marcha adelante se sienten vibraciones y ruido 
intermitente.

O
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 parcialmente. De este modo, el neumático con mayor
 o regular la presión de ambos hasta igualar los radios

cío y con el diferencial bloqueado.

sitivo de mando del bloqueo. Controlar la instalación; si

ones, girar con dificultad y consumir el neumático en las

l motor comience a tironear.

l lado de la rueda.

 juntas, etc. Sustituir lo que sea necesario.

ecto de alguna de sus partes
las partes del eje.

ransmisión consumidas 
ad.
3    Neumáticos con radios de rotación diferentes
El neumático de menor radio hace que la rueda se deslice
radio debe soportar todo el esfuerzo. Sustituir el neumático
de rotación.

4    Semieje roto
Se aconseja no utilizar el vehículo con un solo semieje.
No obstante, es posible desplazarlo unos pocos metros, va

5   Semieje doblado
Cambiar los semiejes.

6   Diferencial bloqueado
Funcionamiento anómalo del diferencial y/o rotura del dispo
es necesario, desmontar y revisar los componentes.
Los vehículos con radio de giro amplio pueden marchar a tir
curvas cerradas.
Reducir el ángulo de giro al mínimo y desacelerar cuando e

7   Rueda desalineada
Controlar la integridad de la estructura y los rodamientos de

8   Partes del eje consumidas o defectuosas
Revisar corona dentada, engranaje del piñón, rodamientos,

9   Cuerpos extraños en la caja del eje o montaje incorr
Controlar si hay cuerpos extraños. Controlar el montaje de 

10   Regulación incorrecta del par cónico: partes de la t
(engranajes, juntas, etc.). Sustituir o regular según necesid

11   Uso incorrecto del producto
Releer las instrucciones del fabricante del vehículo.
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en presentar comúnmente los ejes. También se indican

a Acción aconsejada

 superior a la 

a del engranaje 

a

Sustituir el par cónico.
Realizar atentamente las operaciones 
indicadas para regular el juego de la 
corona dentada y del piñón, y para 
verificar la marca del diente.

a del engranaje 

a

Sustituir el par cónico.
Realizar atentamente las operaciones 
indicadas para regular el juego de la 
corona dentada y del piñón, y para 
verificar la marca del diente.

nte

 o aditivos 

ón consumidos 
 axial del piñón y 
entre piñón y 

Sustituir el par cónico.
Sustituir los rodamientos del piñón con 
cuidado de ubicar bien la corona y el 
piñón, y de precargar correctamente los 
rodamientos.
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

ongado a Sustituir el par cónico.
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

so
nte

Sustituir el par cónico.
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

do
o

Sustituir el cuerpo de la viga del eje

nte

so

a

Sustituir los rodamientos.
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

ongado con 
el aceite.
montada
tado o mellado

Sustituir la junta y la superficie de 
acoplamiento si está dañada.
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

a
Sustituir la brida
Controlar que el estriado del piñón no 
esté demasiado consumido.
Sustituir el par cónico si es necesario.

Sustituir el par cónico.
E.1 Control y examen de los fallos

Este capítulo contiene un detalle de los problemas que pued
los procedimientos de reparación.

PROBLEMA Caus

Diente de la corona roto en la parte 
exterior 

1. Carga del engranaje
prevista
2. Regulación incorrect
(demasiado juego)
3. Tuerca del piñón floj

Diente de la corona roto en la parte 
interior

1. Salto de la carga
2. Regulación incorrect
(juego insuficiente)
3. Tuerca del piñón floj

Dientes del piñón y de la corona 
dentada consumidos o rayados

1. Lubricación insuficie
2. Lubricante sucio
3. Lubricante incorrecto
degradados
4. Rodamientos del piñ
que provocan un juego
un contacto incorrecto 
corona.

Dientes de la corona y del piñón 
sobrecalentados. Observar si los dientes 
del engranaje han perdido el color.

1. Funcionamiento prol
temperatura excesiva.
2. Lubricante incorrecto
3. Bajo nivel de aceite
4. Lubricante sucio

Dientes del piñón de mando picados 1. Uso demasiado inten
2. Lubricación insuficie

Cuerpo de la viga del eje doblado 1. Vehículo sobrecarga
2. Vehículo accidentad
3. Salto de la carga

Rodamientos consumidos o picados 1. Lubricación insuficie
2. Lubricante sucio
3. Uso demasiado inten
4. Consumo normal
5. Tuerca del piñón floj

Las juntas pierden aceite. 1. Funcionamiento prol
temperatura excesiva d
2. Junta del aceite mal 
3. Borde de la junta cor
4. Lubricante sucio

Desgaste excesivo de la ranura de la 
brida de entrada.

1. Uso intenso
2. Tuerca del piñón floj
3. Juego axial del piñón

Rotura por fatiga de los dientes del 
piñón. Observar si el perfil de fractura en 
onda está bien definido (línea de 
detención).

1. Uso intenso
2. Sobrecarga continua
E.1   PÁG.10000   P/N:  CA357355
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componentes del Controlar o sustituir otros componentes 
del diferencial.

Sustituir el grupo de engranajes del 
diferencial. Cambiar el semieje si es 
necesario.

nte
ta

Sustituir todas las arandelas rayadas y las 
que tengan un espesor 0,1 mm inferior al 
de las arandelas nuevas.
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

 del piñón
da

Sustituir el rodamiento
Controlar el juego axial del piñón
Utilizar el lubricante correcto hasta el nivel 
indicado y cambiarlo con la frecuencia 
recomendada.

lo, Cambiar el semieje.

flojo
blado

Cambiar el semieje.
Controlar la distorsión del cuerpo de la 
viga. Controlar que el soporte de la rueda 
no esté consumido o mal regulado.

a Acción aconsejada
Rotura de los dientes de piñón y corona Carga de rotura de los 
diferencial

Estriado del engranaje planetario 
consumido (juego excesivo)

Uso intenso

Superficies de la arandela de ajuste 
consumidas o rayadas

1. Lubricación insuficie
2. Lubricación incorrec
3. Lubricante sucio

Diámetro interior del rodamiento de 
rodillos cónicos del piñón consumido

1. Uso intenso
2. Juego axial excesivo
3. Lubricación inadecua
4. Lubricante sucio

Semieje retorcido o roto Uso intenso del vehícu
sobrecarga

Semieje partido junto a la brida de la 
rueda

1. Soporte de la rueda 
2. Cuerpo de la viga do

PROBLEMA Caus
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a Acción aconsejada

 corona dentada 

da consumidos
ón consumidos
ón flojos
 del piñón
rencial 

rencial flojos
asiado 

nte
grado o 

1. Ajustar

2. Sustituir 
3. Sustituir 
4. Ajustar 
5. Ajustar 
6. Sustituir 
7. Ajustar 
8. Sustituir 
 

9. Rellenar
10. Sustituir 

11. Sustituir

n el vehículo en 
n generalmente 
unto muerto, 
rtes.

re piñón y corona 
desacelerar 
menta la 

o del piñón o de la 

1. Ajustar o sustituir (ver más arriba)

2. Ajustar

3. Sustituir

riada
l diferencial flojos

1. Sustituir el par cónico.
2. Apretar con el par indicado

 o del piñón 

tados
nsumido

1. Sustituir el par cónico.

2. Sustituir
3. Sustituir 
4. Sustituir

os del diferencial 

 pernos del 

del diferencial 

 consumido

1. Sustituir

2. Sustituir 
 
3. Sustituir

4. Sustituir
E.2 Diagnóstico de problemas del eje

PROBLEMA Caus

Ruido durante la marcha 1. Juego excesivo entre
y piñón
2. Piñón y corona denta
3. Rodamientos del piñ
4. Rodamientos del piñ
5. Juego axial excesivo
6. Rodamientos del dife
consumidos
7. Rodamientos del dife
8. Corona dentada dem
descentrada
9. Bajo nivel de lubrica
10. Lubricante de bajo 
inadecuado
11. Semieje doblado

Ruido durante la marcha en punto 
muerto

1. Los ruidos del eje co
movimiento se produce
durante la marcha en p
aunque no son muy fue
2. Juego incorrecto ent
(el ruido que se oye al 
desaparece cuando au
velocidad).
3. Desgaste del estriad
brida de entrada

Ruido intermitente 1. Corona dentada ave
2. Pernos de la caja de

Ruido constante 1. Dientes de la corona
averiados
2. Rodamientos desgas
3. Estriado del piñón co
4. Semieje doblado

Ruido en las curvas 1. Engranajes planetari
consumidos
2. Caja del diferencial o
diferencial consumidos
3. Arandelas de ajuste 
consumidas
4. Estriado del semieje
E.2   PÁG.10200   P/N:  CA357355
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nqueidad, rodamientos y bujes se utilizan con el mango
empuñadura de seguridad, del tipo normal disponible en

Llave CA119196 Falso piñón

Botador CA715039 Botador

Botador CA715268 Falsa caja diferencial

Llave CA715272 Botador
F.1  HERRAMIENTAS ESPECIALES

Las guías y los botadores para el montaje de juntas de esta
intercambiable CA119033. Se recomienda usarlos con una 
el comercio, para protegerse las manos.

 

 

 

CA119060 Mango CA119060

CA715032 Botador CA715035

CA715108 Botador CA715266

CA715269 Llave CA715270
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Botador CA715421 Botador

Botador CA715428 Botador

Botador CA715512 Falsa caja diferencial

Botador
 

 

 

 

CA715277 Botador CA715278

CA715422 Botador CA715423

CA715433 Botador CA715460

CA715739 Botador CA715955
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alizadas por personal especializado y en talleres dotados

n minutos.
 Para conocer los tiempos de extracción del eje, consulte

rida

ód. Operación Min.

Sustit. junta piñón/brida entrada 30

es (G2-G4)

ód. Operación Min.

D11 Revisión soporte oscilante 60

12 Sustitución soporte oscilante 30
G.1  Tabla de tiempos de reparación

Los tiempos indicados son valores medios de operaciones re
del equipamiento necesario.
Los tiempos de reparación y sustitución están expresados e
En todos los casos se considera el eje extraído del vehículo.
el manual del fabricante del vehículo.

 

 

Grupo b

C

Grupo soport

C

D
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ensor

ód. Operación Min.

Revisión sensor 20

Sustitución sensor 30

 de giro (G3)

ód. Operación Min.

C1 Sustitución cilindro de giro 60

C2 Sustitución barra de dirección (x 1) 30

C3 Sustit. rótula barra dirección (x 1) 15

C4 Sustitución tirante barra dirección (x 1) 30

C5 Sustitución carcasa rótula (x 1) 15

C6 Sustitución carcasa tirante (x 1) 15

C8 Revisión cilindro de giro 120

picicloidal (G1)

ód. Operación Min.

A1 Sustitución portasatélites 20

A2 Revisión portasatélites (3 sat.) 35

Revisión portasatélites (4 sat.) 45
 

 

 

Grupo s

C

Grupo cilindro

C

Grupo reductor e

C
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 rueda (G1)

ód. Operación Min.

A3 Sustitución mangueta corona de serie 30

A5 Sustitución sello+rodamiento cubo rueda 75

A6 Sustitución espárrago (x 1) 5

A7 Revisión carcasa 90

A8 Sustitución carcasa 70

A9 Sustitución doble junta 30

10 Revisión doble junta 60

A11 Sustitución pivote (x 1) 30

12 Revisión rodamiento pivote (x 1) 45

14 Sustitución corona epicicloidal (x 1) 30

a (G4)

ód. Operación Min.

D1 Sustitución viga 180

D2 Sustitución rótula (x 1) 45

D3 Sustitución sello doble junta 45

D4 Sustitución buje doble junta 60

D5 Sustitución buje pivote 30
 

Grupo cubo de

C

A

A

A

Grupo vig

C
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iferencial (G2)

ód. Operación Min.

B1 Sustitución diferencial 150

B4 Sustitución rodamientos caja diferencial 120

- Sustitución/revisión juntas 120

ncial (G2)

ód. Operación Min.

B1 Sustitución diferencial 150

B5
Sustitución/revisión par cónico, satélites, 

planetarios, pernos
240

Sustit. discos limited slip 150

B4 Sustit. rodamientos caja diferencial 120

iñón

ód. Operación Min.

B3 Rodamientos piñón 180
 

 

 

Grupo soporte d

C

Grupo difere

C

Grupo p

C
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